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wo) INTERNATIONAL LIBRARY LOANS 


225 Ay “~~ e 
22} Problems encountered at the Library of the U.S.S.R. Academy of Sciences 

* by M. N. Perritev, in charge of the International 
Lending Service at the Library of the U.S.S.R. 


Academy of Sciences, Leningrad. 


3 The great importance of international library loans is being more and more 
widely recognized by leading libraries and librarians in all parts of the world. 
38 The keen interest aroused by this question led the International Federation 
49 «=—C(f Library Associations (IFLA) to establish an ‘international lending system’, 
~ the object of which is ‘to give libraries taking part in the scheme the oppor- 
tunity to bring from abroad by the surest, quickest and most economical 
route works that are indispensable for certain research and are not available 
in their own country’?. 

The number of libraries parties to the international lending system is 
steadily increasing, and now includes the Library of the U.S.S.R. Academy 
of Sciences, and the libraries of the institutes and other scientific organizations 
dependent on the Academy of Sciences. 

Since 1956, the Library of the U.S.S.R. Academy of Sciences has made 
reciprocal loan arrangements with 80 leading libraries in 25 countries, and 
: the number of these institutions is increasing month by month. In 1957 alone, 
} the Library received literature from libraries in Albania, Bulgaria, France, 

the Federal Republic of Germany, India, Italy, the Democratic People’s 

Republic of Korea, the Netherlands, Rumania, the United Kingdom, the 

United States of America and many other countries. In its turn, it does all 

it can to develop foreign relations and to satisfy requests from foreign libraries. 
3 Since the international lending system has won general international recog- 
nition and libraries in all parts of the world are using it more and more 
, frequently, special importance attaches to the question of co-ordinating the 
activities of the various countries’ libraries in this field, and of organizing 
exchanges of experience between the different international lending centres. 
[t appears that the time has come to work out a uniform policy for the solution 
of the main problems existing in this field today. 

Certain of these problems are suggested by the experience of the Inter- 
national Lending Service at the Library of the U.S.S.R. Academy of Sciences. 


SHOULD THERE BE A GENTRALIZED SYSTEM? 


At the present time, there are two practices with regard to the centralizing 
of international lending activities at one of the large national libraries. 

The first conforms to the IFLA Rules of International Library Loans, 
which contain the following provision: ‘It is recommended that a national 
centre for the international lending system be set up in each country, and that 
this centre shall maintain contact with a large library and shall include, if 


1. Unesco bulletin for libraries, Paris, January 1955, vol. IX, no. 1, p. 5. 
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possible, a union catalogue and an information service’.* Under this metho | 


of centralization, requests from abroad are transmitted by the receiy 
country’s lending centre to the national libraries which hold the publicatiog, 
asked for. This centre also checks requests from the national libraries ap4 
ascertains whether the books required are in fact available at another Of those 
libraries; if they are not, it sends the requests abroad. In co-operation wit 
the other libraries, it prepares statistics of the international loans effected, 

This practice is strictly followed, for instance, by the National Centr, 
Library of the United Kingdom. It is the national centre for the internationg| 
lending system, and it asks foreign libraries to send their requests likewig 
through a single national centre. It regards the Lenin State Library as th 
national centre in the Soviet Union, and it is only through this centre tha 
it agrees to deal in ‘all matters concerning the international lending system’, 

The Deutsche Staatsbibliothek (German Democratic Republic) also agts 
as a centre, but if it is unable itself to satisfy requests from abroad, it sends 
these requests to the other scientific libraries in the Republic, asking tha 
they be ‘complied with directly’. The Deutsche Staatsbibliothek, in its tum, 
sends to foreign libraries not only its own requests but also such requests as 
emanate from the other scientific libraries in the German Democratic 
Republic. Although the Deutsche Staatsbibliothek acts as a centre in its ow 
country, it does not ask the libraries of other countries to adopt a similar policy, 

The second practice is that the loans under the international lending system 
are organized independently by several of a country’s libraries. This practice 
is followed by libraries in the Soviet Union, Poland, Czechoslovakia, China, 
India and certain other countries. 

Experience shows that it is preferable to establish, at a large library in 
each country, a single international lending centre—for this ensures greater 
speed in the handling of requests and in the sending of the books required. 
But in order to ensure the adoption of this uniform practice it is essential 
to establish, at one of the large libraries, a union catalogue of the books held 
by the most important libraries of the country concerned, as well as a biblio- 
graphical reference service able to carry out rapidly the bibliographical 
research necessitated by the thousands of requests received from home and 
foreign libraries. As long as there is no library in the Union of Soviet Socialis 
Republics, for example, with such a catalogue and such a service, it would 
not be advisable for any one of the country’s libraries to act as the sole inter- 
national lending centre. None of them would be able, for instance, to check 
the requests from libraries in the Soviet Union and ascertain whether or net 
the books required were available at other Soviet libraries. Nor would it bh 
able to give a reliable answer to requests from abroad. 


GUARANTEEING THE SECURITY OF BOOKS LOANED 


The IFLA Rules stipulate that ‘from the moment the books are dispatched, 
the borrowing library shall be responsible in case of loss, and for any damage 
they may suffer’. The interlibrary loan rules of the Library of Congress (United 
States of America) provide that the borrowing library must assume fill 
responsibility for the safety and rapid return of all the materials borrowed, 
and, in the event of their being lost or damaged, must indemnify such los 
or damage. The international library loan rules of the Deutsche Staatsbi- 
bliothek state that ‘the borrowing library shall be responsible for any loss or 
damage’. It is also indicated that ‘if it is impossible to settle a dispute between 
libraries, the matter shall be submitted to arbitration and the arbitral decision 


shall be binding on both parties’. The ‘Rules of International Library Loans, 


1. Unesco bulletin for libraries, Paris, January 1955, vol. IX, no. 1, p. 5. 
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confirmed by the U.S.S.R. Ministry of Culture (Order No. 6090 dated 

; October 1955)' provide that ‘the borrowing library shall be responsible 
be the loss of books and for any damage they may suffer’. Lastly, the ‘Instruc- 
tions Concerning International Library Loans’, approved by the Library 
Commission of the U.S.S.R. Academy of Sciences, state that ‘the borrowing 
library must replace any literature that is lost or damaged by literature 
chosen by the lending library’. 

None of these rules mentions any practical means of ensuring the security 
of the literature borrowed. Such guarantees, however, are essential. The 
Library of the U.S.S.R. Academy of Sciences, for instance, often sends foreign 
libraries unique copies of books from its collections. If they were lost or damaged, 
it would be impossible to replace them. Since, today, thousands of books 
are being lent under the international lending system, it is essential to consider 
the possibility of sending microfilm copies or photocopies of unique works 
rather than the originals themselves. 

It is therefore most important that libraries participating in the inter- 
national lending system should be equipped with photo-laboratories suffi- 
ciently large to be able to provide, annually, thousands of photocopies and 
microfilm copies of the books requested. Such a guarantee for the security 
of the literature loaned would make it possible to abolish a number of restric- 
tions now imposed on the sending of books under the international lending 
system. Rare books and current periodicals, which are not at present lent 
under this system by the Library of the U.S.S.R. Academy of Sciences, the 
Library of Congress (U.S.A.) and other libraries, would thus become avail- 
able to readers of the libraries of all countries. 


TYPES OF FORM TO BE USED 


The IFLA Rules provide that requests for literature must be made on the 
forms it has adopted. The Deutsche Staatsbibliothek (German Democratic 
Republic), which has another type of form, requires that all requests sent 
to it should be made on its own forms. It has now become current practice 
for each large library involved in the international lending system to use its 
own form. 

The way in which request forms are filled in also varies. The Library of 
the U.S.S.R. Academy of Sciences receives request forms from abroad com- 
pleted in Russian or in the languages of the countries from which they are 
sent, or in the Latin transliteration. The titles of the books required are often 
transliterated or filled in by hand in such a way that even after considerable 
bibliographical research it is impossible to translate or decipher them. Er- 
roneous bibliographical details contained in such requests are also a source 
of difficulty, with the result that the literature required reaches the reader 
only after a long delay. 

In order to improve the operation of the international lending system, not 
only this matter but many others must be studied. The adoption of a uniform 
system of documentation, the speeding up of the delivery of books, and the 
improvement of the bibliographical information contained in requests, are 
questions which, together with many others, still remain to be settled. Expe- 
rience shows that the time is ripe to convene an international conference 
to study problems connected with the operation of the system. 

The solution of the fundamental questions raised by this system would 
facilitate its further development and consolidation, and help to extend and 
intensify international cultural co-operation. 

1. A German translation of this rule recently appeared in Ost Europa Recht (4th year, no. 1, 


July 1958, p. 292-5), published by the Deutsche Gesellschaft fir Osteuropakunde, Leon- 
hardsplatz 28, (Gustav-Siegle-Haus), Stuttgart. DM3 per copy; DM5 annual subscription. 








427)  SUPERIMPOSABLE PUNCHED 
CARDS AS A MEANS 
OF REFERENCE TO PERIODICALS 


In periodicals libraries, the problem of informing readers of the titles of 
available reviews is dealt with in a variety of ways, influenced by the number 
of titles and the characteristics of the collection. The simplest solution is tp 
supply the reader with a list or card-index in which he will find the title 
corresponding to what he wants. But when the number of reviews is cop. 
siderable, searching becomes a difficult and lengthy business if the classification 
is based on a single characteristic (uni-dimensional classification). Let y 
suppose, for instance, that the reader is seeking information about reviews 
in German dealing with popular biology. Arrangement by languages wil] 
give him a complete list of reviews published in German, from which he 
will have to pick out those concerned with biology; having selected these, he 
will have to go through them again, to discover those which, besides being 
in German and dealing with biology, are also ‘popular science’ reviews. In 
brief, what the reader wants is to find several characteristics combined in 
a single review; and the problem is to find a document which combines the 
various conditions required. 

Irrespective of the number of documents to be filed, the solution lies in the 
use of mechanical methods of selection. These methods are based on a very 
simple principle: the recording on a punched card (IBM, for instance), 
or on film,! of the distinctive features of each document, and the selection 
of all cards in the index which present all the desired features. But the method 
in general use in certain documentation services has one drawback—it requires 
expensive and bulky sorting machines, and a specially trained staff. 

It is possible, however, to adopt another svstem, for which no machines are 
required: this is the system of superimposable punched cards, to which we 
at the Scientific and Technical Documentation Division of the National 
Research Centre of Egypt have had recourse in other instances.?* 


SUPERIMPOSABLE PUNCHED CARDS 


This method is based on the following principle. Each document (review) is 
given a serial number, which may be simply its entry number; this number 
may also correspond to the document’s position on the shelves, which wil 
make it easier to find. We use IBM cards, but each card corresponds toa 
particular feature and not, as usual, to a particular document. We shall, for 
instance, have one card for English language reviews, another for those dealing 
with philosophy, etc.—in short, one card for each characteristic which may 
facilitate the search for a document. A single perforation denotes the serial 
number of each document. That number is expressed by a system of co-ordinates. 
The column indicates the hundreds and the tens of the number, and the 
position of the perforation in the column indicates the units (Fig. 1). 

The card for the English language reviews will be perforated in the squares 
corresponding to the numbers of those reviews. An advantage of this card is 
that the numbers of reviews with any particular characteristic can be singled 
out immediately. There is one drawback, however—a card cannot take more 
than 800 reviews, so that a fresh card must be started for each batch of 800 
reviews. 


1. J. Samain. Onde électrique (1956), X X XVI, p. 671-5. 
2. J. Garrido, Bull. Soc. fran¢. Miner. Crist. (1954), LX XVII, p. 989-95. 
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sELECTION 


Let us now suppose that we wish to select reviews combining two different 
features; we take the two cards corresponding to these two features, and by 

lacing one on top of the other we obtain the necessary information, since 
the squares corresponding to reviews possessing both features will have been 

rforated on both cards. This method is, in fact, based on the same principle 
as the Cordonnier system, but it has the further advantage of using standard 
IBM cards, which are easy to reproduce, though it has the drawback of 
limited capacity. 

This method is practical for collections containing comparatively few 
documents, characterized by features which are not capable of expression in a 
linear series. That is why we have adopted it for reference to reviews. 

The distinctive features which we have selected for our collection of reviews 
come under the following headings: scientific speciality (82); country of 
publication (59); language (23); type of review (7); year of publication (88) ; 
frequency (13). . in 

We have selected a total of 275 different features. Each card represents 
one feature and consists of two sections—one showing the numbers corres- 
ponding to the reviews, and the other, at the top of the card, containing 
certain extra perforations, the number of the card and the number of the series. 

The production of the cards is an easy matter with the use of IBM machines. 
The first step is to make out a set of cards, with one card for each review; 
on each card we record, in code, all information relating to the corresponding 
review—i.e., all the distinctive features it displays. By the use of IBM sorting 
apparatus, we then pick out all the cards which have a common feature, and 
thus discover which numbers should appear on the card corresponding to 
that feature. 

We have adopted this method for our collection of reviews, which contains 
about 1,500 titles, and it has been found useful both by the staff of the library 
and by readers, who soon learn how to employ it. 
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(428) LIBRARY TRAINING 
IN CEYLON 


by D. A. Repmonp, Librarian of Nova Seoti, 
Technical College, Halifax, Canada 


The first library training given in Ceylon, a project of only one year’s duration, 
accomplished its purpose of training technical librarians and also made clea 
the need for trained workers in the slowly developing field of technical libra. 


rianship. 
The Ceylon Institute of Scientific and Industrial Research, established jy 
1955 to serve Ceylon’s industrial development and government department, 


required as part of its service an efficient technical library. As there were only 
a handful of trained librarians in Ceylon, and no available technical librarians 
a library adviser was requested from Canada under the Colombo Plan, t 
organize the library and to train staff. 

Six trainees commenced a one-year course in January 1957; three had 
university degrees—one in physics, one in chemistry, and one an American 
M.Sc. in education—and two had previous experience in library work. Classes 
in the usual basic subjects were combined with the work of setting up the 
library with materials purchased directly, supplied through the U.S, Aid 
programme and inherited from the Institute’s predecessor, the Industrial 
Research Laboratory. 


COURSE ON TECHNICAL LIBRARIANSHIP 


Emphasis was on technical librarianship; complete professional training was 
not attempted. For instance, the literature of science and technology, and 
the basic bibliographical tools and methods were discussed in detail, but of 
other reference works only essential types were covered. During the year the 
most appropriate combination of the details of the Dewey and Universal 
Decimal Classifications was codified for use in the CISIR Library. The 
American Library Association and the Library of Congress cataloguing rules 
were taken as a basis, but descriptive practice and corporate entry were 
simplified taking into account Ceylonese requirements. Whereas the general 
tendency in Ceylon libraries is to follow British practice, U.S. methods were 
used in the CISIR project, including Library of Congress cards and a diction- 
ary catalogue with Library of Congress style subject headings. Files for 
pamphlets and trade catalogues were set up, and special attention was given 
to periodicals and abstracting journals, especially in view of Ceylon’s limited 
resources in technical literature. 

By the end of 1957 the trainees were operating the library themselves, and 
the aim was to make it a general technical library for the island, although it 
was still small (about 5,000 volumes). The Colombo Plan adviser remained to 
see the Library installed in the Institute’s new buildings in 1958. 

One trainee was sent on a Colombo Plan scholarship to the McGill Uni 
versity Library School in Canada to take the B.L.S. degree course in library 
science in 1957-58, to be followed by some months in Canadian research 
libraries for special training in technical librarianship. Another trainee (one 
of the two lacking a university degree) sat for the (British) Library Asso 
ciation Registration Examinations in December 1957 with excellent results. 
The trainee with a physics background was released to the Gal Oya Deve 
lopment Board as librarian of its Technical Training Institute, and the other 
trainee lacking a degree went to the United States Information Service Library. 
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During the year, interest grew in the CISIR programme and, in co-operation 
with the Ceylon Technical College, two two-week, full-time, intensive courses 
were given for untrained persons already doing library work. These were 
attended by 46 persons, about half from school libraries, most of the rest from 
overnment and similar special libraries. Each course comprised 30 hours 
of lectures and 30 hours of practice work in cataloguing, Dewey classification 
using the abridged seventh edition), and basic techniques presented in their 
most condensed and rudimentary form. Dewey, the Sears’ List of subject headings, 
and Akers’ Simple library cataloging were used and, as a general primer with 
Asian emphasis, Datta’s Practical guide to library procedure.’ Although the students 
were enthusiastic, and there have been subsequent inquiries, it is difficult to 
judge how effective this hasty indoctrination has been. 


NEED FOR TRAINED LIBRARIANS 


The library system of Ceylon now includes a large number of growing 
government departmental libraries, many school libraries which are of doubtful 
efficiency and are usually crowded, and scattered small public libraries. The 
public libraries lack books in the vernacular (Ceylonese and Tamil) and they 
lack funds. Library workers are almost all clerks—the exception is the Uni- 
versity of Ceylon’s staff of librarians with United States, United Kingdom and 
Indian qualifications. The need for library service is growing, specially for 
educational and special libraries. There is perhaps not sufficient demand for 
trained librarians to justify a Ceylonese school; yet the Indian library schools 
have 10 times the number of applicants they can handle, and the only other 
training in English is expensive and far away. The Library Association’s 
correspondence courses are open to overseas candidates, but their chief 
emphasis is on the work in United Kingdom public libraries; nor can practical 
work be suitably supervised in Ceylon. 

A few overseas scholarships might be found through international aid 
programmes, but eventually local training on a continuing basis will be 
needed. The librarians with overseas training will form the logical nucleus of 
instructors. While the one-year project at CISIR accomplished its special 
immediate purpose, it also brought to light the great need for library training 
courses in Ceylon. 


1. Bombay, Asia Publishing House, 1956. vi 108 p. Rs.6/40. At present out of stock. 
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DOCUMENTARY REPRODUCTION 


(429) THE UNESCO MICROFILM UNIT IN PANAMA 


In August 1957, the Unesco Mobile Microfilm Unit' was sent to Panama, to 
reproduce the principal documents in the libraries and archives of the country, 
and at the same time to train local technicians. 

The Unit received an enthusiastic welcome from the authorities, and from 
private circles concerned ps documentation. The Government of Panama 
had set aside the sum of 1,500 balboas to cover the expected cost of micro. 
filming. An air-conditione d laboratory was rapidly set up to take the Unesco 
equipment so that work could begin as soon as possible. The Comisién de 
Defensa Documental of Panama held several meetings with the Unesco expert, 
Dr. Francisco Sevillano, to decide what documents should be reproduced, 
In addition, an order was placed with the firm of Kodak for 115 30-metre 
rolls of Microfile film, and for the photographic materials required for the 
completion of the work. 


DOCUMENTS MICROFILMED 


More than 150,000 pages were microfilmed. In the National Library, micro- 
filming included the reproduction of a number of volumes which would be 
difficult to replace in the event of loss, and of typewritten catalogues of which 
only one or two copies exist. In addition, the Library’s copies of the newspapers, 
La Gaceta oficial and La Gaceta de Panama, were microfilmed, since both contain 
much interesting information regarding the history of Panama. Microfilm 
copies were also made of a number of documents and pamphlets supplied by 
private individuals. 

Microfilming in the National Archives included the reproduction of the 
volumes of Notarial Certificates (1825-85) from the Primera Notaria de 
Panama. These certificates are bound in chronological order, and at the 
beginning of each year there is an alphabetical index, facilitating reference 
when the names of persons mentioned in each certificate are known. The 
subjects include wills, codicils, purchases and sales, powers of attorney, bonds, 
recognition of children, freeing of slaves, and many other matters. They are 
important for the study of the history and genealogy of Panama society, and 
of changes of ownership. 

In the University Library, the microfilming included the pamphlets lef 
to the Library by Dr. Enrique Arce, regarded as most valuable both for their 
contents and because they are now rare. Many of them treat directly of the 
history of Panama, while others are of interest to those specializing in Ame 
rican history. 

In order to inform the public of the printed and manuscript material 
microfilmed in Panama by the Unesco Microfilm Unit, the head of that Unit, 
with the co-operation of librarians and archivists in Panama, has drawn up 
and mineographed (in 200 copies) a Lista de materiales microfilmados en la Biblw- 
teca nacional, en el Archivo nacional y en la Biblioteca de la Universidad de Panamé, 
Panama, Misién de Unesco en Panama, 1956-58, 53 p., obtainable on appli- 
cation to the Directorate of Fine Arts, Ministry of Education, Panama. 

The authorities of Panama have announced their intention of acquiring 


1. See Bulletin, vol. XI, no. 11-12, item 455, "Unesco helps to preserve rare Paraguayan 
documents’. 
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their own equipment in order to continue the work thus begun. It is proposed 
to create a microfilm unit, which could also establish relations with libraries 
and archives in other countries, to facilitate the exchange of information and 
the transmission of any documents and printed matter which may be requested 
in the future. The Minister of Education has said that he will request an 
appropriation of 4,500 balboas for this purpose. 


PRESERVATION OF THE FILMS 


During the months when the Unit was working in Panama, the temperature 
varied from a minimum of 25° Centigrade to a maximum of 31° Centigrade, 
and the relative humidity fluctuated around 81. These figures indicate how 
serious a problem humidity may present for the films. Mildew is the worst 
enemy; it ruins leather, film, magnetic tape and similar materials. This 
problem was solved by placing the films in air-conditioned premises for 
reservation as a security reserve. 

Kodak has a tropical laboratory in Panama to study the effects of tempera- 
ture and humidity on films and cameras. This laboratory was kind enough 
to analyse the density of film obtained in Panama (including a useless length 
from Paraguay), and found a satisfactory method for preserving it for the 
purposes of archives. The laboratory’s instructions and experiments led to 
the adoption of the following process: 

Developing. Five litres of Dektol developer, diluted with an equal quantity of 
water at a temperature of 21° Centigrade, is sufficient for six rolls of film. 
Five minutes for the first 30-metre roll, and one minute more for each 
successive roll. 

Intermediate washing. Wash for three minutes in running water. 

Fixing. Five litres of acid fixative, undiluted, at a temperature of 21° Centi- 
grade, eight minutes. 

Intermediate washing. Wash for three minutes in running water. 

Hypo clearing agent. The final traces of hyposulphite are removed by washing 
for two or three minutes in five litres of this product, diluted with four parts 
of water. 

Final washing. When the hypo is used this can be reduced to about three minutes. 
As a precaution, however, it was continued for five minutes. 

Draining. The Lumoprint apparatus, working at full speed for two or three 
minutes, renders the use of the Photo-flo superfluous. 

Drying. The film, at this stage only damp, dried rapidly in the drying appa- 
ratus, aided by the drying effect of the air-conditioned atmosphere. 

This procedure appreciably reduced the time required: without the hypo 

clearing agent it would have been necessary to wash the film for 45 minutes. 

The air conditioning made it unnecessary to cool the developer and the 

fixative with ice in plastic bags. The water, though slightly tepid, did not 

harm the film and experience showed, indeed, that the hyposulphite was 
removed more rapidly by the use of lukewarm water. 


THE UNESCO MICROFILM UNIT GOES ON TO EL SALVADOR 


At the conclusion of the Unit’s appointed period of work in Panama, where 
it remained for six months, from August 1957 to February 1958, the autho- 
rities decided to send the Unesco expert and equipment to the Republic of El 
Salvador, to begin work at the end of March 1958. 
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(430) NEWSPAPERS ON MICROFILM 
PANAMANIAN NEWSPAPERS 


The publisher’s files of the Panama Star, the Panama Herald, the Panama Sta 
and Herald and associated newspapers are being microfilmed in Panama under 
the technical direction of Mr. George T. Smisor of the University of California 
Library. 

The work of the project has been divided to cover three periods: 1849-70, 
1871-go and 1891-1914. The microfilms, on standard unperforated 35 mm, 
film, 100-feet rolls, developed and printed by Recordak, may be obtained 
from N. A. Kovach, Microfilm Department, 4801-4809 Second Avenue, Los 
Angeles 43, California, U.S.A. The work on the first period, in 36 rolls 
(22,600 exposures), has been completed. Price: $750. 


‘L’AVENIR’ (FRANCE) 


The Service International de Microfilms in Paris has published on microfilm 
L’ Avenir, the newspaper in which Lamennais formulated his doctrine of 
Christian democracy (October 1830-November 1831). It is the first of a series 
of rare newspapers the Service intends to publish. 

The microfilm, taken from several files, is complete. It comprises 1,659 
pages and occupies three 100-feet reels. The camera used is the Kodagraph 
Model C.1 and the film, 35-mm. non-perforated. Price: 16,590 French francs, 

For further inquiries, write to S.I.M., g rue du Commandant Riviere, 
Paris-8°, France. 


(431) COMBINED MICROFILM CAMERA AND READER 


The Microbox, as it is called, is an inexpensive, easy to handle microfilm 
apparatus of manageable size which can be used to make microfilm negatives, 
and, by means of a number of extra appliances, can be turned quickly and 
easily into a film developer, or a reader. 

The various parts of the Microbox are: an exposure apparatus in the form 
of a broad flat typewriting machine which can take single sheets or books up 
to a maximum size of 22 X 33 cm. (it can also serve as a photocopying machine 
for the production of contact copies); a camera adapter, which can be fitted 
on to the main body and takes unexposed 35-mm. perforated film up to 
30 metres (100 feet) in length (the film can be put into the camera in daylight); 
a developer, composed of developing, washing and drying sections where 
the film is developed and fixed at the same time. 

The camera adapter can be replaced by a reading device, capable of taking 
filmstrips, 30-metre rolls or microfilm negatives fixed on to punched cards; 
the reader can also take microcards provided these have the same reduction 
rates as the Microbox, 1:10. 

For information on further uses of this multipurpose machine and its price, 
write to Microbox Apparatebau GmbH & Co., Kaiserstrasse 14, Offenbach 
am-Main, Federal Republic of Germany. 
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SHUT-IN SERVICE 


(432) 
AT THE MALMO CITY LIBRARY 
by Ingeborg Herntzeg, Director, City Library, Malmé, 
Sweden. 


In Sweden, community relief work for old people aims at helping them to 
remain in their own homes, which means giving these people a great deal of 
practical assistance. However, once material considerations have been attended 
to no one is interested in their need for reading matter. It was decided there- 
fore to start an individual service for such people at Malmé. 

A visit to the Cleveland Public Library (U.S.A.) in 1952, where compre- 
hensive shut-in work is carried on, had prompted my desire to start a similar 
service, of course on a much smaller scale. A survey of existing library services 
for the elderly citizens of the community and young people who for some 
reason are unable to come personally to the library showed that these included 
an hospital service, deposit collections in homes for the aged and infirm and 
other institutions, both in the city and in the country, and a delivery service 
to the blind. But the older people living at home, the chronically ill and the 
invalids, old and young, who form a fairly large proportion of the population 
may also be in need of books from the library. 

In this connexion, the Swedish population statistics forecast that by 1970 
the number of persons over 65 years of age will amount to 1,010,200 or 13.5 per 
cent of the estimated population and that the number of old people will 
increase more rapidly in towns than in the country. 


ORGANIZATION OF THE NEW SERVICE 


With no special means at our disposal we were obliged to begin the new 
service On a very small scale. A survey was made of borrowers over 65 years 
of age who had not used their tickets during the last three years. Certain 
welfare and public health agencies were asked to give an opinion as to the 
need for such a service. Their answers were in the affirmative, and we were 
given a number of addresses of potential readers. A circular letter sent to 
these persons produced our first list of borrowers. 

Through the YMCA of Malmé6 the problem of the delivery of the books was 
solved. Boy and girl scouts were found to undertake the work, and later 
boys from the Red Cross joined the programme. The service was called 
‘Boken kommer’ (The Book is Coming), and on the day before Christmas 
Eve 1955, the first books were distributed. 

One of the main conditions for receiving this service from the Library was 
that the borrower lived alone, but this rule was not always observed. On this 
point the librarian in charge of the shut-in work in Malm6é commented: 
‘I found that an old person who is able to move only with difficulty, a chronic 
invalid or a sick person who is living with relatives, is dependent to such a 
great extent upon the kindness of his people and must trust to the help of 
others in so many respects, that he can seldom expect them also to borrow 
books for him, especially if the library is far away or if the people concerned 
are not interested in reading’. 

Personal visits and interviews by the librarian were found to be most impor- 
tant, since they reveal the social and intellectual background of the borrowers, 
their interests and needs. The visits also serve as a control of the qualifications 
for becoming a shut-in borrower. As a basis for the interview a form was used 
which registers, in addition to the usual data, the former occupation of each 
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(430) NEWSPAPERS ON MICROFILM 
PANAMANIAN NEWSPAPERS 


The publisher’s files of the Panama Star, the Panama Herald, the Panama Sta 
and Herald and associated newspapers are being microfilmed in Panama under 
the technical direction of Mr. George T. Smisor of the University of California 
Library. 

The work of the project has been divided to cover three periods: 1849-70 
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1871-90 and 1891-1914. The microfilms, on standard unperforated 35 m 

71 : . 35 mm, 
film, 100-feet rolls, developed and printed by Recordak, may be obtained 
from N. A. Kovach, Microfilm Department, 4801-4809 Second Avenue, Los 
Angeles 43, California, U.S.A. The work on the first period, in 36 rolls 
(22,600 exposures), has been completed. Price: $750. 


‘L’AVENIR’ (FRANCE) 


The Service International de Microfilms in Paris has published on microfilm 
L’ Avenir, the newspaper in which Lamennais formulated his doctrine of 
Christian democracy (October 1830-November 1831). It is the first of a series 
of rare newspapers the Service intends to publish. 

The microfilm, taken from several files, is complete. It comprises 1,659 
pages and occupies three 100-feet reels. The camera used is the Kodagraph 
Model C.1 and the film, 35-mm. non-perforated. Price: 16,590 French francs, 

For further inquiries, write to S.I.M., g rue du Commandant Riviere, 
Paris-8°, France. 


(431) COMBINED MICROFILM CAMERA AND READER 


The Microbox, as it is called, is an inexpensive, easy to handle microfilm 
apparatus of manageable size which can be used to make microfilm negatives, 
and, by means of a number of extra appliances, can be turned quickly and 
easily into a film developer, or a reader. 

The various parts of the Microbox are: an exposure apparatus in the form 
of a broad flat typewriting machine which can take single sheets or books up 
to a maximum size of 22 X 33 cm. (it can also serve as a photocopying machine 
for the production of contact copies); a camera adapter, which can be fitted 
on to the main body and takes unexposed 35-mm. perforated film up to 
30 metres (100 feet) in length (the film can be put into the camera in daylight); 
a developer, composed of developing, washing and drying sections where 
the film is developed and fixed at the same time. 

The camera adapter can be replaced by a reading device, capable of taking 
filmstrips, 30-metre rolls or microfilm negatives fixed on to punched cards; 
the reader can also take microcards provided these have the same reduction 
rates as the Microbox, 1:10. 

For information on further uses of this multipurpose machine and its price, 
write to Microbox Apparatebau GmbH & Co., Kaiserstrasse 14, Offenbach- 
am-Main, Federal Republic of Germany. 
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SHUT-IN SERVICE 
AT THE MALMO CITY LIBRARY 


by Ingeborg HeinTze, Director, City Library, Malmé, 
Sweden. 


(432) 


In Sweden, community relief work for old people aims at helping them to 
remain in their own homes, which means giving these people a great deal of 
practical assistance. However, once material considerations have been attended 
to no one is interested in their need for reading matter. It was decided there- 
fore to start an individual service for such people at Malmé. 

A visit to the Cleveland Public Library (U.S.A.) in 1952, where compre- 
hensive shut-in work is carried on, had prompted my desire to start a similar 
service, of course on a much smaller scale. A survey of existing library services 
for the elderly citizens of the community and young people who for some 
reason are unable to come personally to the library showed that these included 
an hospital service, deposit collections in homes for the aged and infirm and 
other institutions, both in the city and in the country, and a delivery service 
to the blind. But the older people living at home, the chronically ill and the 
invalids, old and young, who form a fairly large proportion of the population 
may also be in need of books from the library. 

In this connexion, the Swedish population statistics forecast that by 1970 
the number of persons over 65 years of age will amount to 1,010,200 or 13.5 per 
cent of the estimated population and that the number of old people will 
increase more rapidly in towns than in the country. 


ORGANIZATION OF THE NEW SERVICE 


With no special means at our disposal we were obliged to begin the new 
service on a very small scale. A survey was made of borrowers over 65 years 
of age who had not used their tickets during the last three years. Certain 
welfare and public health agencies were asked to give an opinion as to the 
need for such a service. Their answers were in the affirmative, and we were 
given a number of addresses of potential readers. A circular letter sent to 
these persons produced our first list of borrowers. 

Through the YMCA of Malmé6 the problem of the delivery of the books was 
solved. Boy and girl scouts were found to undertake the work, and later 
boys from the Red Cross joined the programme. The service was called 
‘Boken kommer’ (The Book is Coming), and on the day before Christmas 
Eve 1955, the first books were distributed. 

One of the main conditions for receiving this service from the Library was 
that the borrower lived alone, but this rule was not always observed. On this 
point the librarian in charge of the shut-in work in Malmé commented: 
‘I found that an old person who is able to move only with difficulty, a chronic 
invalid or a sick person who is living with relatives, is dependent to such a 
great extent upon the kindness of his people and must trust to the help of 
others in so many respects, that he can seldom expect them also to borrow 
books for him, especially if the library is far away or if the people concerned 
are not interested in reading’. 

Personal visits and interviews by the librarian were found to be most impor- 
tant, since they reveal the social and intellectual background of the borrowers, 
their interests and needs. The visits also serve as a control of the qualifications 
for becoming a shut-in borrower. As a basis for the interview a form was used 
which registers, in addition to the usual data, the former occupation of each 
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person, his education, interests, reading habits, special wishes, visiting hours, 
physical handicap, etc. 


RESULTS 


The shut-in service which started as an experiment is still in the initial Stages, 
because it must be included in the ordinary time schedule. We are not able 
to serve more than about fifty persons at one time. The librarian keeps jp 
contact with his patrons through visits and telephone calls. In all there are 
about thirty scouts delivering books. 

About three thousand books are lent out each year, a small figure in compa: 
rison with last year’s total issue of 1,547,761 volumes. Nevertheless the impor. 
tance for many of these old or disabled persons of having access to the books 
they want cannot be too strongly emphasized. 

The selection of books for the reader is made individually, according to 
the registers, and once a month the scouts deliver from three to twenty books 
to each person. All kinds of books are requested, although naturally the 
proportion of fiction is a little higher, about 66 per cent. A study of their 
reading interests shows that most shut-ins have very decided tastes: for instance 
the lady of 68 who will have only travel books; the man of 72, who wants 
books on chemical discoveries and their application or on the new ideas of 
the universe; the young invalid who wants books on psycho-analysis, or the 
infantile paralysis victim, who reads everything on sport. 

No special collection of books has been set up to provide for this work, and 
the city has not yet allotted any special grants, so the work has to be carried on 
within the limits of the ordinary Library budget. The Friends of the Library, 
however, contribute annually to the Library for the purchase of books. 

Most of the patrons are physically handicapped and shut off from contact 
with the busy world, but mentally they are often as alert and eager to keep up 
with the newest and best in reading as any ordinary library patron. 


UNESCO PUBLIC LIBRARY MANUALS No. 9g 


PUBLIC LIBRARY SERVICES 
FOR CHILDREN 


BY 
LIONEL R. McCotvin 


Unesco has been reminded many times during the past few years by librarians and 
others that the world needs a book on public library services for children written from 
an international rather than a national point of view, and particularly adapted for 
countries where libraries are in an early stage of development. In response to repeated 
expressions of this need, Unesco commissioned Mr. Lionel R. McColvin to write this 
book, which it is hoped will give practical guidance and encouragement to librarians, 
teachers, local and national government oflicials and others throughout the world 
who are in any way concerned with the development of public library services for 
children. 

The author is City Librarian of Westminster (United Kingdom) and Vice-President 
of the International Federation of Library Associations. He has written many books 
on libraries, including Public library extension, an earlier volume in this series. 


103 pages; tllustrated. Price: $1.50; 8/- (stg.); goo Fr. fr. 
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433) | LIBRARY OF THE ACADEMY 
OF THE RUMANIAN PEOPLE’S REPUBLIC 


by Ion Crisan, Assistant Director 


The scientific work of the Library of the Academy of the Rumanian People’s 
Republic, the ninetieth anniversary of which was celebrated in 1957, dates 
back to the end of the last century, when the Library was given its collection 
of manuscripts and printed matter to preserve and arrange and thus took 
on the aspect of a national institution. 

During the past few decades, the Library has become the focal point of 
bibliographical research in Rumania, proceeding from the initial task of 
compiling a National Bibliography of Rumanian books and _ periodicals. 
Jon Bianu, Nerva Hodos and Dan Simonescu were responsible for preparing 
and publishing its sections on books for the period 1508-1830 (Bibliografia 
romineasca veche, Bucharest, 1903-44, 4 vols.) while Sadi Ionescu handled the 

riodical section (Periodicele rominesti, 1820-1906, Bucharest, 1913). A further 
product of this initiative was the publication of scientific catalogues of the 
Library’s repository of Rumanian and Greek manuscripts. 

The elevation of the Academy Library to the status of National Institute of 
Bibliology (in 1954) gave a fillip to the bibliological research work conducted 
there. To begin with, the National Bibliography was continued to cover the 
period 1831-1951 for books and 1907-51 for periodicals, the latter year being 
the starting date for the current compilation and publication of the Rumanian 
Bibliography by the Central State Library. 

The Academy Library is also responsible for compiling a retrospective 
bibliography of Rumanian science, of which several dentine have already 
appeared. Mention may be made, in this connexion, of the series of biblio- 
graphies of Rumanian scientists (Anghel Saligny, Emil G. Racovita, Ema- 
nuel Bacaloglu, Dimitrie Voinov, Dimitrie Brandza, David Emmanuel, 
Traian Laiescu, Gheorghe Titeica and Aurel Vlaicu), the works relating to 
Rumania’s contribution towards the advancement of mathematical science, 
and the bibliographies of Rumanian translations of world classics by such 
authors as Marx and Engels (bibliography published in 1956), Schiller, 
Mickiewicz, Pet6éfi, Gogol, etc. This bibliographical activity is supplemented 
by the bibliological research work initiated in 1954 on the history siieasiae 
libraries, the organization of Rumanian libraries and specialized collections, 
cataloguing, classification and bibliography. The first results of this work 
have been published in the review Studi si cercetari de bibliologie (Vol. I, 1955; 
Vol. II, 1957; Vols. III, IV, in preparation). 

The progress made by the Academy Library as a bibliological research 
centre enabled it to hold its ‘First Scientific Session on Bibliology and Docu- 
mentation’ on 15 and 16 December 1955, in Bucharest, giving large numbers 
of research workers from libraries and documentation centres an opportunity 
of submitting original contributions. The transactions of the session! include 
papers on the most varied aspects of bibliology. 

It is the Library’s intention to continue to direct its activity towards retro- 
spective scientific bibliography and bibliological research, and it is therefore 
anxious to strengthen its relations with all foreign libraries and centres engaged 
in such research. 


1. Biblioteca Academiei Republicii Populare Romine. Prima sesiune stliinfificd de bibliologie gi 
documentare, Bucuresti, 15-16 decembrie 1955. Comunicare si discutii, 1957, 364 p. Table of 
contents in French and Russian. 
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(434) PRACTICAL RESULTS 
OF MY UNESCO FELLOWSHIP 


by Hugo Acker, Deputy Librarian, Vienna Uji. 
versity Library 


In giving this brief account of the experience I acquired thanks to the library 
fellowship awarded to me in 1950, and of the practical results ensuing from 
it, I am well aware that I am merely a modest representative of a great and 
long-standing tradition. As early as the Renaissance, we are told, bibliophiles 
were accustomed to undertake long journeys in order to collect manuscript 
in distant lands, although really comprehensive and systematic accounts of 
such travels go back only to the eighteenth century, e.g., those by a certain 
Zacharias Konrad Uffenbach (1708-11), Thomas Frognall Dibdin (1821) and 
Sir Thomas Phillipps (1820-25). At the end of the nineteenth century, the 
collecting of books ceased to be the main object of such journeys, and pro. 
fessional librarians began to travel for the purpose of studying the organization 
of other libraries. This in fact was the purpose of my own tour and of those 
of many other librarians, to whom Unesco has offered the opportunity of 
travel and the necessary resources therefor. 

My fellowship was for a period of six months, from 1 February to 31 July 1950 
and enabled me to visit 47 libraries of all kinds and sizes in England, France, 
Denmark and Sweden. . 

What practical benefits did I derive from my study tour? Unfortunately, 
the chief benefits derived—the general stimulus, the unique opportunity to 
survey a wide field, the tremendous broadening of outlook, the improvement 
of my professional background, the contacts with colleagues from all over the 
world and much else—do not lend themselves to detailed assessment or 
expression in figures. 

I should like, however, to give a few facts. After I had resumed my duties 
as deputy librarian at the Vienna University Library, the first thing I did 
was to bring out a guide for the library’s readers (which we had not previously 
had) similar to those that had so often impressed me in foreign libraries, 
Three editions of it have by now been published and it has proved most useful. 
Indeed, if I am not mistaken, it gave Austria’s most important library, the 
Austrian National Library, the idea of publishing its own readers’ guide, as is 
shown by the fact that the subtitles of both guides are the same. 

I then compiled, following the English model, a systematic catalogue from 
the completely unclassified material available. Whereas the Vienna University 
Library had previously made do, in the main, with an author catalogue and an 
alphabetical subject catalogue, its readers now have three kinds of catalogue 
at their disposal. 

In 1949, my colleague, David J. Masson, had published a catalogue of the 
incunabula of Liverpool University Library. This served me as a model for 
the Katalog der Inkunabeln der Universitétsbibliothek Wien, which was published 
in 1958. 

All these innovations were naturally made possible only by the goodwill 
and ready co-operation of the Librarian, who also always played an energetic 
part in introducing reforms in organization and equipping the Library with 
the latest technical improvements; for instance, a modern microfilm labo 
ratory was installed, printing machines were purchased, a Varityper was 
acquired, etc. The acquisition of some of this equipment was also suggested 
by what I had seen during my visits to foreign libraries. 
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NEW PUBLICATIONS 


BIBLIOGRAPHY AND DOCUMENTATION 


ScHUCHMANN, M. Bibliographie der Normen fiir das Gebiet der Dokumen- 
tation/ Bibliography of standards on documentation/Bibliographie des normes 
pour la documentation. La Haye, Fédération Internationale de Documen- 
tation, 6 Willem Witsenplein, 1958. 107 p. 20.515 cm. (FID publi- 
cation, 303. 

Part I contains standards relating to collecting, arranging and use of documents 
classified by countries and ISO recommendations, supplemented by a list of 
all editions of the Universal Decimal Classification recognized by the Inter- 
national Federation for Documentation. Within the national groups, standards 
are listed by serial number. In Part II the same standards are listed in a 
systematical arrangement by the Universal Decimal Classification. Original 
titles are given first, follow ed by English and French translations if available. 
A German translation is always given. Russian and Bulgarian titles are given 
only in German translation, without the original. 


435) 


U.S.S.R. AkapemijA Nauk SSSR. Instrrur Naucnoy INForMacu. 
Ukazatel’ sokraséennh i polnyh nazvany nauénoj i techniceskoj literatury 
(Index of abbreviated and complete titles of scientific and technical 
literature). Moskva, Institut... , 1957. 237 p. 20 roubles. 

Contains a list of all national and foreign periodicals and serial publications, 
the contents of which are analysed in the reviews of the Institute of Scientific 
Information attached to the U.S.S.R. Academy of Sciences. It lists a total of 
12,053 titles. The title of each publication is given in full and in abbreviated 
form, together with the name of the country of publication. The index first 
lists publications in languages using the Russian alphabet, then those in 
languages using the Latin alphabet, and finally those in Armenian, Chinese 
and other languages. 


436 


437) Jones, Ruth. West Africa: general, ethnography, sociology, linguistics. 
London, International African Institute, 10-11 Fetter Lane, 1958. 
v+116 p. Indexes. 33x21 cm. £3. 15s. plus postage. (Africa biblio- 
graph) series: ethnography, sociology, linguistics and related subjects.’ 

Based on the bibliographical card index of the Institute, this volume lists 

5,800 works dealing with the ethnography, sociology and linguistics of West 

Africa. The classification followed is that of the original card index, which 

is primarily geographical. The geographical divisions are subdivided by 

subjects, arranged alphabetically. There is a list of ethnic and linguistic names. 

The introduction is in English and French. 

Similar volumes on other regions of Africa will follow, and regular supple- 
ments are planned to keep the whole series up to date. 


438) U.S. NationaL Lrprary or MeEpictne. Scientific translations: a preli- 
minary guide to sources and services. Washington, U.S. Department of 
Health, Education, and Welfare, Public Health Service, 1957. 12 p. 
2315 cm. $0.15. (Public Health Service publication, no. 514.) 

A preliminary edition of a directory of sources in 15 countries for locating and 

procuring translations, including co-operative translation programmes, 

government agencies which collect or prepare translations, and a list of 
commercial translation services in the United States. 
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(439 BENEDETTO, Giovanni di. Bibliografia Marconiana. Roma, Consiglio 
Nazionale delle Ricerche, Piazzale delle Scienze, 7, 1958. 243 p, 
24x 17 cm. Index. 2,000 lire (Supplemento a La Ricerca scientifica 
anno 28°, 

The main substance of this book is an annotated bibliographical list of 99. 
conference papers, published articles and patents by Marconi himself, followed 
by 2,039 references to publications, both scientific and popular, written aboy 
him and his work. This list is preceded by biographical notes arranged chrono. 
logically from his birth in 1874 to his death in 1937. The notes and the intro. 
duction are in Italian. 


(440) Crry or WESTMINSTER Pusiic Liprarizs, LONDON. Catalogue of non. 
fiction books added to stock 1952-56. London, The Libraries, 195» 
4 vols. 24.5 18 cm. 
This first five-year cumulation of the Westminster Public Libraries printed 
catalogue contains entries for non-fiction books added to the libraries during 
1952-56. Future additions will be recorded in printed annual volume, 
equipped with subject and name indexes, which will be incorporated into 
further quinquennial volumes. The first two volumes of the present cumulation 
comprise the classified list arranged in a systematic order of subjects in accor. 
dance with the modified Dewey scheme in use at the libraries; the third 
volume contains a subject index and the fourth a name index. 


(441 CosLans, H. Introdugdao ao estudo de documentagao, traduzida por 
Maria A. Requido Piedade. Rio de Janeiro, Departamento Adni- 
nistrativo do Servico Publico, 1958. 149 p. 18.513 cm. (Ensaio 
de administragdo, no. 8. 

Supplement to the lectures given by the author during his period as a Unesco 

expert with the National Library, Rio, in 1953: definition, history and inter- 

national organization of documentation, classification and indexing, biblio- 
graphical and abstracting services, reproduction of documents, mechanical 
selection, national bibliography and documentation centres. 

Copies can be obtained on an exchange basis by application to the Segao de 
permuta internacional, Biblioteca Nacional, Avda. Rio Brancog 19, Rio de 

Janeiro, Brazil. 


(442) Gspan, Alfonz; BApaAui¢, Josip. /nkunabule v Slovenyi/Incunabula qua 
in Slovenia asservantur. ee Slovenska Akademija Znanosti in 
Umetnosti, 1957. 493 P. < 22 cm. 

In this catalogue of 847 incunz ciel existing in Slovenia entries are arranged 
alphabetically by authors or titles, indicating in what catalogues the work 
is listed and in what institution it is to be found in Slovenia. The main cata 
logue is followed by supplementary notes on each incunable, and several 
indexes. A summary of the introduction is given in Latin. There are 24 full 
page reproductions. 


443 Ermencouz, A. D., ed. Obséaja bibliografija. Utebnik dlja bibliotety 
institutov. (General bibliography. Manual for library institutes). 
Moskva, Ministerstvo Kultury R.S.F.S.R. Upravlenie Uéebnyh 
Zavedenij, 1957. 464 p. 10 roubles, 70 copecks. 

Prepared by the bibliographical sections of the Moscow and Leningrad 

Library Institutes, this manual indicates the role of bibliography in the 

dissemination of knowledge, its contribution to scientific and productive 

work, and the principles and methods of Soviet bibliography. It acquaints 
the reader with the history, organization and present position of biblio 
graphical work in the U.S.S.R., as well as with the bibliographical activities 
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of libraries and other establishments. It describes the most important biblio- 
aphical undertakings and general bibliographies, and analyses the different 
methods of organizing bibliographical work. 


444) FLESZAROWA, Regina. Retrospektywna bibliografia geologiczna Polski. 
Czesé 1, 1900-1950. Warszawa, Instytut Geologiczny, Museum Ziemi, 
Al. Na Skarpie 20/26, 1957. 2 vols. 24 17 cm. 
A retrospective bibliography of geological publications dealing with Polish 
territory according to the 1945 boundaries, and publications on earth sciences 
by Polish writers which appeared during the nineteenth and the first half 
of the twentieth centuries. The first two volumes covering the latter period 
list nearly a thousand publications. Entries are annotated and arranged 
alphabetically by author. Lists are given of periodicals and serial publications 
abstracted. The title, table of contents and foreword are in Polish, Russian 


and English. 


(445) Noack, Lutz. Neues China: eine empfehlende Bibliographe. Leipzig, 
Deutsche Biicherei, 1957. 71 p. Illus. 20.515 cm. Index. (Sonder- 
bibliographien der Deutschen Biicherei, 9.) Obtainable from: VEB Verlag 
fiir Buch- und Bibliothekswesen, Gerichtsweg 26. 

A select bibliography of some five hundred books and periodical articles 

on all aspects of China, published since 1945 in the German Democratic 

Republic and by the Foreign Literature Publishing House at Peking. Entries, 

many of which are annotated, are arranged by subject. 


446) Kyriss, Ernst. Der Verzierte europdische Einband vor der Renaissance. 
Stuttgart, Max Hettler Verlag, Christophstrasse 9, 1957. 40 pages 
of text and 16 pages of phototype plates. 25 x 18 cm. DM12, postage 
extra. 

This work on the pre-Romance, Romance and Gothic bookbindings produced 

in European countries prior to the Renaissance period describes the charac- 

teristics of the various types of binding and of their ornamentation, and 
illustrates them with typical examples in 16 full-page phototype plates. 


LIBRARIANS HIP 


447 INTERNATIONAL FEDERATION OF LIBRARY AssOCIATIONS. Actes du 
Conseil de la FIAB, 23° session, Paris, 23-26 septembre 1957. La Haye, 
Martinus Nijhoff, g Lange Voorhout, 1958. 192 p. 27x 18.5 cm. 
18 Swiss fr. (Publications, vol. X X11.) 

Contains the proceedings of the twenty-third session of the IFLA Council which 

was attended by 87 delegates representing 34 member associations from 

22 countries and four international organizations, as well as 20 members 

of the Section of Libraries and Collections of Theatrical Arts and 40 observers. 

It includes 36 annexes comprising reports on the International Association 

of Agricultural Librarians and Documentalists, the International Section of 

Libraries and Collections of Theatrical Arts, the International Association of 

Technical University Libraries, the International Association of Theological 

Libraries, various IFLA commissions (union catalogues, periodicals and serial 

publications, parliamentary and administrative libraries), and national 

library development in 20 countries. 


(448) Lanpau, Thomas, ed. Encyclopaedia of librarianship. Cambridge, Bowes 
and Bowes, 2 Trinity Street, 1958. 334 p. 63s. 
Designed as a quick reference work, this encyclopaedia covering all aspects of 
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librarianship follows a simple, alphabetical arrangement, with articles anq 
entries ranging from a few words defining a term to signed monographs on the 
more important subjects. The scope of the subjects treated follows fairly 
closely the syllabus of the Library Association professional examinations 
and ranges beyond the field of pure librarianship into that of the printing 
paper-making and allied industries. 


(449) Jackson, Sidney L. Catalog use study: director’s report, Chicago 
American Library Association, 50 East Huron Street, 1958. 96 D. 
28 X 21.5 cm. $2.25. 

In carrying out this study of the use of card catalogues, the Policy and Research 
Committee of the Cataloguing and Classification Section of the American 
Library Association Resources and Technical Services Division conducted, 
within 12 weeks, approximately 5,700 interviews with patrons of different 
kinds at 39 libraries ranging from academic, public and special institutions 
with collections of at least 40,000 volumes to small high school libraries. The 
volume describes the various catalogues tested, the patrons interviewed, and 
the material sought in the catalogue; the location and use of catalogue cards 
by patrons; the problems that arise; selection under a given subject head. 
ing, etc. Appendices contain the text of the proposal for the catalogue use 
study; forms used; participants and six case studies. A number of statistical 
tables are included. 


(450 BAADER, Peter. Standortbezeichnung in Bibliotheken mit besonderer Beriick. 
sichtigung der gegenwdrtigen Verhdltnisse an deutschen wissenschaftlichen 
Allgemeinbibliotheken. K6éln, Greven Verlag, Weyerstrasse 19, 1957, 
113 p. 2114.5 cm. DM10.20. (Arbeiten aus dem Bibliothekar-Lehrinstitut 
des Landes Nordrhein-Westfalen, Heft 13. 

In this survey of the question of location marks in libraries, with particular 

reference to the present position in German learned libraries, the author deals 

with the basic functions of the location mark, its use, the various symbols used 
in its composition, and the arrangement of books on the shelves. There isa 
bibliography of 169 titles. 

The fourteenth volume in the series has also appeared: Die Entwicklung de 
wissenschaftlichen Bibliotheken Jugoslawiens seit 1945 by Klaus-Detlev Grothusen 
(1958, 176 p. 21 14.5 cm. DM14.80). It traces the development of the most 
important learned libraries in Yugoslavia since 1945. 


(451 KARACHI UNIVERSITY LIBRARY. SCIENCE ALUMNI ASSOCIATION. 
Pakistan library review, vol. 1, no. 1, March 1958. Karachi, The Asso- 
ciation. Annual subscription: Rs. 5/-; $1.20; 8s. 6d. Address orders to 
M/S Writers’ Emporium (Pak.) Booksellers & Publishers, Sulamania 
Masjid, Clayton Quarters, Post Box no. 94, Karachi-1. 

A new quarterly library journal which will provide a forum for the study and 

evaluation of library needs in Pakistan. The first issue includes articles on 

library services and library training in Pakistan, libraries in the lives ol 

nations, Urdu reference books, the Pakistan five-year plan and libraries. 


(452 EspaiLe, Arundell. National libraries of the world: their history, admin- 
istration and public services. 2nd edition, completely revised by F. J. Hill. 
London, Library Association, Chaucer House, Malet Place, 1957. 
430 p. 22 cm. Index. 44s. 
This second edition of Dr. Esdaile’s work, published in 1934, contains cons 
derable alterations and additions. Thirty-two libraries are described ; buildings, 
catalogues, collections, staff and finance are dealt with, and a bibliography 
follows each chapter. 
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453) Cuba bibliotecolégica. Revista trimestral, érgano oficial del Colegio 


Nacional de Bibliotecarios Universitarios. Segunda época, Vol. II. 
Enero-Diciembre 1957. La Habana, 1958. 

This single number covers the whole period from January to December 1957, 
as the review was not issued at all in that year. It includes an article on musical 
activities and art competitions at the Medellin Pilot Public Library for Latin 


America. 


454) Hepwortu, Philip. Archives and manuscripts in libraries. London, 
Library Association, Chaucer House, Malet Place, 1958. 30 p. 
21.514 cm. 5s. (38. 6d. to members), postage extra. (Library Asso- 
ciation pamphlet, no. 18.) 
This pamphlet sets out briefly to record the achievements of libraries of all 
kinds in the conservation and use of archives and manuscripts. It includes a 
list of catalogues and guides to manuscripts in British libraries. An appendix 
contains the text of a statement of policy on the place of archives and manu- 
scripts in libraries adopted by the Library Association Council on 31 May 1957. 


455) Das Gegenwartsbild der Universitatsbibliothek Jena, Jena, Die Uni- 

versitatsbibliothek, Goetheallee 6, 1958. 109 p., 5 plates. 2115 cm. 
Prepared by Waldemar Stéssel, Director of the Library, and a group of his 
fellow workers, this volume contains a description of the Jena University 
Library today. It includes an essay on the social function of libraries; a sta- 
tistical analysis of users of the Jena University Library; and articles on the 
Library’s reference department, reading rooms and their use, international 
exchange activities, research work carried out to make its collections available 
for national and international study; exhibitions it has held; and manuscripts 
and rare books in its collections. 


REFERENCE WORKS 


450) Younc, Tien-Cheng. International civil service: principles and problems. 
Brussels, International Institute of Administrative Sciences, 205 rue 
Belliard, 1958. 268 p. Index. 2214.5 cm. 2.50 Belgian fr.; $5; 
£1. 16s.; 2,110 Fr.fr. 

The author, who has been associated with the Secretariats of the United 

Nations and Unesco since their early days, studies the relevant principles and 

problems of international civil service in chapters on: international versus 

national loyalty; political neutrality versus fundamental rights; independence 
versus external pressure; international immunities and official duties; insti- 
tutional efficiency versus geographical distribution; equal pay for equal work; 
career service versus temporary appointment; administrative powers and 
staff rights, etc. A bibliography of some two hundred and fifty titles is given. 


(457) FRANcE. DrRECTION DES BIBLIOTHEQUES. COMITE DES TRAVAUX 
HISTORIQUES ET SCIENTIFIQUES. Liste des sociétés savantes et littéraires. I. 
Province. Paris, la Direction, 1958. 46 p. 24 cm. 200 Fr.fr. Available 
from Service de distribution et de vente des publications de la Biblio- 

théque nationale, 58, rue de Richelieu, Paris-2°, France. 

Lists learned societies in the French provinces. Entries, arranged by depart- 

ments and within each department in alphabetical order of towns, give 

the name and address of each society and, where necessary, address to which 
correspondence should be sent. The second volume will list learned societies 
in the department of the Seine. 
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(458) Buenos Arres (PRovincIA). Direcci6N DE Muskos, REsERvas ; 
INVESTIGACIONES CULTURALES. Guta de museos. La Plata, La Direcciép 
1958. 8o p. ill., 20x 14 cm. , 
A brief guide to five of the official museums in the province—the Colonial 
and Historical Museum, Lujan; the Museum of the Pampas, Chascomiis; th 
Memorial and Museum Park of ‘Los Libres del Sur’, Dolores; the Dardy 
Museum and Rocha Archives, La Plata; and the Ricardo Gitiraldes Creo, 
Park and Gaucho Museum, San Antonio de Areco. ‘In the preparation of 
this guide, account has been taken of a number of suggestions made by the 
International Council of Museums, which is sponsored by Unesco.’ 


(459 Vysoké Technické Skoly v Ceskoslovenské Republice. Praha, StAtni Peda. 
gogické Nakladatelstvi, 1957. 24. 17 cm. 223 p. 23.50 crowns, 
Published on the occasion of the 250th anniversary of the foundation jp 
Bohemia of the first school of engineering in the whole of Europe, this volume 
traces the historical development and describes the present organization of 
the 14 technical colleges, with their 46 faculties, of university standard jp 
Czechoslovakia. 
There are English, French, German and Russian summaries. 


(460 TuHompson, Anthony. Vocabularium bibliothecarii: English Frangais 
Deutsch: supplement. Paris, Unesco, 1958. 79 p. 21.5 13.5 cm. $1.25; 
6s.; 350 Fr.fr. 

Contains for the most part additions and some essential corrections to the 

Vocabularium which appeared in 1953. This supplement is presented in the 

same form as the main volume, i.e., in classified order in three parallel columns 

for English, French and German words. 


‘UNESCO: 
PURPOSE, PROGRESS, PROSPECTS’ 


A frank appraisal of Unesco’s achievements from 1946 to 1956 has been made 
by Walter H. C. Laves (former Deputy Director-General of Unesco) and 
Charles A. Thomson (a former United States Representative at Unesco) in 
a recently published book, “Unesco: Purpose, Progress, Prospects’,' a 457- 
page volume which outlines the character and scope of Unesco’s pro- 
gramme. In their final appraisal of Unesco’s record the authors find that it has 
been ‘an instrument and a symbol of international collaboration, adjustment 
and understanding, contributing to the development of institutions needed 
in a world community’. They warn that Unesco ‘as the world focus of men’s 
aspirations in the vast realm of education, science and culture, must always 
fall short of the hopes placed in it, for these hopes are as limitless as the 
creative abilities of the human mind itself’, but they conclude that ‘if Unesco 
is properly used as a means by which peoples, through their governments, 
can agree on goals important to all and then devise practical ways of reaching 
these goals through joint efforts, it is capable of almost unlimited achievement.’ 


| 1. Indiana University Press, Bloomington, 1957. Price $7.50. 
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NEWS AND INFORMATION 


(461) 
COMMISSIONS OF 
WESTERN 


In discussing the Unesco programme for 
1959-60, delegates to this Conference. 
held at San José, Costa Rica, from 
go May to 4 June 1958, made a number 
of recommendations concerning library 
and bibliographical work. 

Bibliography of Central America and the 
Caribbean (see Bulletin, vol. XII, no. 5-6, 
item 230). The delegates recommended 
that the National Commissions should 
assist the national bibliographical com- 
mittees already established to carry out 
the recommendations of the various 
bibliographical seminars which had been 
held to date (Pilot Bibliographical Semi- 
nar, Havana, 1955; Days of the Rio de 
la Plata, Montevideo, 1957; and Second 
Bibliographical Seminar of Central Ame- 
rica and the Caribbean, Panama, 1958); 
and should help in the creation of biblio- 
graphical committees, where appropriate, 
to assist in carrying out national and 
international bibliographical programmes. 


462) UTILIZATION OF 


SECOND CONFERENCE OF THE 
UNESCO OF 
HEMISPHERE 


RUSSIAN 


NATIONAL 
THE 


The delegates also recommended that, 
considering that the availability of free 
public libraries was essential to the dis- 
semination of knowledge to all the people 
of the Western Hemisphere, National 
Commissions in that region should dis- 
seminate information in their countries 
about the valuable experience gained at 
the Medellin Public Library Pilot Project 
for Latin America; library authorities of 
their countries should be urged to visit 
the Medellin Library for training pur- 
poses; the National Commission of 
Colombia, with the help of the Unesco 
Participation Programme, should orga- 
nize in its country a seminar to evaluate 
the results of the Pilot Project and dis- 
tribute its findings widely: National 
Commissions should work continuously, 
with the help of the Participation and 
Technical Assistance Programmes of 
Unesco to create a modern, dynamic 
public library system in their countries. 


AND OTHER 


EASTERN LITERATURE 


As a result of a meeting on the above 
subject held in Paris on 12 and 13 March 
1958, of its National Correspondents 
and other representatives from Austria, 
Canada, Denmark, France, Federal 
Republic of Germany, Italy, Netherlands, 
Norway, Spain, Sweden, Switzerland, 
United Kingdom and the United States 
of America, the European Productivity 
Agency of the Organization for European 
Economic Co-operation will act as a 
secretariat and clearing house for the 
exchange of information between OEEC 
Member Countries concerning the avail- 
ability of translations of Russian and 
other Eastern literature. 

The European Productivity Agency 
will, in co-operation with national corres- 
pondents, circulate information on: main 
collections of U.S.S.R. scientific and 
technical literature and their availability 


abroad; booksellers of U.S.S.R. scientific 
and technical literature; bibliographies 
of Russian scientific and technical litera- 
ture prepared by Member Countries, 
or by international organizations, on 
particular subjects; and Russian journals 
which have become available in addition 
to those enumerated in Sowyetische Li- 
teratur zur Naturwissenschaft und Technik 
Deutsche Forschungsgemeinschaft, Bad 
Godesberg, Frankengraben 40, 1957, 
181 p.). It is estimated that another 
200 titles have become available since 
the publication of this book. EPA will 
collect and circulate information on 
translations in Western languages other 
than English, with indications of their 
availability; it will also collect and circu- 
late information on new translation 
offices or organizations. 

The national correspondents are re- 


Unesco bull. libr., vol. XII, no. 10, October 1958. 
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quested to compile and submit to the 
EPA Secretariat a list of untranslated 
periodicals which, in their view, should 
be translated from cover to cover, and 


(463) 
The Special Libraries Association Trans- 
lation Centre, housed at the John Crerar 
Library at Chicago (U.S.A.), now pro- 
vides, on a subscription basis, printed 
catalogue cards for current scientific 
and technical material which has been 
translated into English from all languages, 
including Russian. Four types of sub- 
scriptions to translation catalogue cards 
are available: (a) full coverage of Trans- 
lation monthly (approximately 12,000 
titles a year); (b) coverage of all trans- 
lations currently received by the Centre 
(approximately 6,750 titles a year); 
(c) coverage of all Russian translations 
received by the Centre (approximately 
3,100 titles a year); and (d) coverage 
of all titles in specific subject fields. 


The SLA Translation Centre is a 
depository for unpublished - scientific 
(464) CENTRE 


MATERIALS 


A regional centre for the production of 
reading materials in South Asia was 
opened in August at Karachi by the 
Government of Pakistan and Unesco. 
Dr. Akhtar Husain, former deputy 
secretary of the Pakistan Ministry of 
Education and a member of Unesco’s 
staff since 1956, has been appointed 
director of the centre. He is both an 
educator and a well-known writer and 
literary critic in the two main languages 
of India and Pakistan, Hindi and Urdu. 
The Centre is to serve Burma, Ceylon, 
India, Pakistan and, possibly, Iran. It 
will act as an information service for 
the production and distribution of litera- 


(465) ARCHIVES ROUND 
The Fourth International Archives Round 
Table met at Wiesbaden and at Frankfurt- 
on-Main from 20 to 22 May 1958. The 
following countries were represented: 
Austria, Belgium, Byelorussia, Denmark, 
France, Federal Republic of Germany, 
German Democratic Republic, Hungary, 
Italy, Luxembourg, Netherlands, Poland, 
Portugal, Rumania, Spain, Sweden, Swit- 
zerland, Turkey, Ukraine, Union of 
Soviet Socialist Republics, United King- 


FOR PRODUCTION 
IN SOUTH 


draw the attention of EPA to serioy 
problems which are due to the lack of 
technical dictionaries, and to terminology 
in general. 


PRINTED CARDS FOR TRANSLATIONS 


material which has been translated into 
English from all languages. It actively 
solicits and collects translations from 
government agencies, industry, technical 
societies and educational institutions and 
makes copies of these translations avail- 
able to other research groups and indj. 
viduals. Users may borrow paper copies 
of desired translations, or may purchase 
for permanent retention microfilms or 
photoprints of translations. The Centre 
publishes Translation monthly, list 
translations recently received by the 
Centre as well as translations available 
from commercial agencies. 

Further information about the Centre 
and its services may be obtained from 
the SLA Translation Centre, John Crerar 
Library, 86 East Randolph Street, 
Chicago 1, Illinois, U.S.A. 


OF READING 
ASIA AT KARACHI 


ture in Bengali, Burmese, Sinhalese, 
Tamil, Hindi, and Urdu. Its purpose is 
not to produce books itself, but to assist 
in the improvement of techniques s0 
that low-cost books in simple languages 
may be made available to the growing 
reading public in Asia. National develop- 
ment plans in the region have all laun- 
ched frontal attacks on illiteracy which, 
in turn, have created an increasing demand 
for books. 

The centre at Karachi will fit into a 
general programme for the production 
of reading materials in South Asia which 
has been operated by Unesco since 1955. 
(See Bulletin, vol. XII, no. 5-6, item 223. 


TABLE 

dom and Yugoslavia. Unesco also sent 
a representative. 

Under the general title ‘New Fields 
for the Use of Archives’, the discussions 


covered archives and literary history, 
archives and geographical _ research, 
archives and services to the national 


economy. 

The chief recommendations adopted 
by the Conference included: the prepa- 
ration of special guides for each country 


_ 
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which would save students from searching 
through a bewildering quantity of items 
in the collections—especially in the case 
of literary or geographical research; the 
adoption, in all countries, of adequate 
measures for the preservation of private 
archives of literary interest (writers’ 

rs, reports of scientific expeditions, 
etc.) and for preventing their dispersal 
when autograph papers are sold; the 
preparation of union catalogues of collec- 


(466) KIRJATH HAJOVEL 
(ISRAEL) 

This model public library at Kirjath 
Hajovel, a suburb of Jerusalem, was 
oficially opened on 12 January 1958. 
Mrs. Nathalie Delougaz, a library expert 
sent out by Unesco to start Israel’s first 
library school (see Bulletin, vol. XI, no. 4, 
item 150) helped in its organization. 

The Hadassah Health Centre provided 
accommodation for the library and has 
undertaken its general maintenance; it 
also pays for the part-time services of 
the professional librarian, who is a 
graduate of the library school. 

The public has access to the reading 
rooms on three days a week from 4 till 
8 p.m. The library started with a collec- 
tion of 1,800 books, but in the first five 
months its holdings doubled, largely 
thanks to a sum of $6,000 donated by 
Unesco for the purchase of books in 
Hebrew, English and French, art repro- 
ductions, library furniture and equipment. 
The Jewish National and University 
Library contributed some 2,000 books, 
including scientific publications and fic- 
tion in many languages. Other institutions 


and private donors have also made 
contributions. 
Kirjath Hajovel has about 8,000 


inhabitants, for the most part new immi- 
grants from all parts of the world, and 
one of the aims of the Library is to help 
these people settle down in their new 
life. 

Since the Library was opened 2,600 
readers, an average of 600 a month, have 
visited its reading rooms. A large per- 
centage of these have been young people, 
but a larger proportion of adults have 
used the home lending library, opened 
in May. In the first month 90 subscrip- 
tions were taken out. 

Twice a month the Library gives 
recorded concerts, introduced and 


tions of old maps and plans existing in 
the libraries, archives, etc. of each country ; 
the storing of maps and plans, either laid 
flat or hung up, but never rolled. The 
Conference considered that it was essential, 
in classifying maps and plans, to avoid 
breaking up collections. 

Delegates had an opportunity of 
visiting the State Archives at Marburg 
and the School of Archivists attached 
thereto. 


PUBLIC LIBRARY 


explained by a professional musician, 
which are attended by from twenty to 
forty people. Once a month there is a 
cinema matinee for children and an 
evening film performance for adults. 
The Municipality of Jerusalem collabo- 
rates with the Library in the planning 
and carrying out of a number of 
cultural activities; for instance, regular 
lessons are given for beginners and for 
advanced students of Hebrew; a literary 
discussion group on modern Hebrew 
writers has been organized and symposia 
held on current events. A group of 
stamp collectors has been formed under 
the direction of two voluntary helpers, 
both professional philatelists, and contacts 
have been made with similar groups 
elsewhere for the exchange of stamps 
and experience. Film showings are given 
to a group of about twenty-five young 
men and women interested in learning 
about the cultures of different countries 
and they are given books and pictures 
of the countries of their choice. The 
Bezalel National Museum also co-operates 
with the Library by providing pictures 
and art books for monthly displays. 

There is great scope at Kirjath Hajovel 
for the expansion of the Library’s activities 
and it is hoped to obtain more space and 
personnel, to open more reading rooms 
for younger children (who are at present 
barred owing to lack of room) and ado- 
lescents where they can study and acquire 
knowledge in a quiet and calm environ- 
ment away from their often crowded 
homes. 

Libraries having suitable publications 
to offer should first write to the librarian, 
Rachel Cohen, Kirjath Hajovel Public 
Library, Hadassah Health Centre, P.O.B. 
499, Jerusalem, Israel. 
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(467) 
CENTRE 


The Japan Information Centre of Science 
and Technology (JICST), was esta- 
blished in Tokyo in August 1957, by 
an act of the National Diet of Japan. 
Its purpose is to contribute to the deve- 
lopment of science and technology by 
collecting, storing and retrieving infor- 
mation from both foreign and domestic 
sources. 

The Centre’s library regularly receives 
some 2,000 foreign and 1,000 Japanese 
scientific and technological periodicals, 
and it has a collection of some 2,000 
reference books. Since January 1958, the 
Centre has been gathering information 
from articles in these periodicals and in 
university research reports, conference 
proceedings, patent specifications, news- 
papers, technical weeklies and other 
publications. This information is classified 
according to the Universal Decimal 
Classification and is retrieved by means 
of mechanical devices. 

The Centre undertakes on request 
bibliographical and documentation re- 
search work, and translations from 
Japanese into English, or from foreign 
languages into Japanese. It also provides 
microfilms (providing no infringement 
of copyright laws is involved). 


Publications issued by the Centre 


(468) A READING 
A Hungarian engineer, Mr. Laszlé 
Zelenka, has recently invented an instru- 
ment, based on the same principles as 
television, which should greatly facilitate 
reading for the blind. 

The blind user places a fountain-pen- 
shaped, so-called reading head on the 
normal printed text he wishes to read. 
This reading head transmits the shape 
of the letters—in the form of current 
impulses—through a line by _photo- 
electric means to a little box, in the 
centre of which there is a surface approxi- 
mately the size of a postage stamp. 
Ihe current impulses cause movable pins 
to protrude from the surface—with the 
required strength and at a certain height 
—corresponding to the shape of the letter. 
The blind reader can thus, with the help 
of the finger of his other hand having 
the best sense of touch, feel the shape 
outlined by the pins, just as he does when 
reading Braille. While Braille is based 
on the arrangement of six raised dots 
according to a special alphabet, the pins 


APPARATUS FOR THE 


JAPANESE SCIENTIFIC INFORMATION 


include: JJCST monthly (Gekkan JICST) 
in Japanese, giving news of the Centre 
and the services it offers; Current biblip. 
graphy on science and technology (Kagaky 
gizyutsu bunken sokuho), a fortnightly 
in vernacular and Japanese in three 
series (general and mechanical engineer. 
ing, electrical engineering, and chemistry 
and chemical industry)—the bibliography 
covers articles appearing in some 1,000 
scientific periodicals from all over the 
world and entries are arranged according 
to the JICST classification which js 
based on the Universal Decimal Classi. 
fication; Foreign patent news (Gaikoky 
tokkyo sokuho), a weekly, in vernacular 
and Japanese, in three series (chemistry, 
mechanics, and electricity), in which 
entries are classified by country and then 
according to the patent classification 
scheme of the country concerned, 

The Centre is anxious to enter into 
exchange relations with similar institutions 
in other countries. 

For further information concerning the 
services offered and the prices charged 
write to S. Yosioka, Director, Japan 
Information Centre of Science and 
Iechnology, 15. Itibantyo, Tiyoda-ku, 
C.P.O. Box 1478, Tokyo, Japan. 


BLIND 


of this new invention form the shape of 
the letters in the Latin alphabet. Thus, 
by means of this device, all printed books 
can be read in their original form, 

The differences in alphabets present 
no obstacle since the device can be 
adapted to transmit Cyrillic, Arabic or 
Hebrew letters. At present it is not possible 
to transmit Chinese characters but it 
is hoped at a later date to adapt the 
apparatus for this purpose. 

When it is finally perfected this portable 
apparatus, which consists of two parts, 
will be small. Its source of energy will 
be the main current, but tests are being 
carried out to adapt it to use with bat- 
teries. In view of its easy handling and 
low cost it will be suitable for installation 
at several desks in reading rooms of larger 
public libraries to enable blind readers 
to make use of the library’s material. 

The invention has passed its expen- 
mental stage; minor details are now 
under consideration and also the prepa- 
ration of a miniature prototype. 
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a - 
Further information may be obtained 
from the Head of the International 
Exchange Service, National Széchényi 


469) PUBLIC 
. ASIA-PACIFIC 
The Conference of Directors of Public 
Libraries in the Asia-Pacific Area held 
from 15 to 19 April 1958, to mark the 
completion of the new building of the 
Tokyo Metropolitan MHibiya Library, 
was attended by representatives from 
Burma, Ceylon, France, Hong Kong, 
India, Japan, Panama, United Kingdom, 
United States of America and Viect-Nam. 

There were three subjects on the 
agenda: organization and administration 
of the public library; public library 
services; and international co-operation 
of public libraries. 

The following are some of the main 
recommendations made by the Confe- 
rence: every effort should be made to 
interest and involve citizens in formulating 
policies and in bringing about an under- 
standing and acceptance of public library 
needs on the part of government officials; 
public libraries should make their collec- 
tions as freely available as possible both 
for use in the library and at home; 
inter-library co-operation should be encou- 
raged by the establishment of regional 
libraries with central union catalogues 
and bibliographical information centres; 
services to rural and remote areas must 


(470) 


LIBRARIES CONFERENCE 
REGION 


Library, Miazeum-kérut 14-16, Budapest 
VIII, Hungary. 


IN THE 


be provided if the public library is to 
achieve its full purpose in educational 
and recreational development; special 
attention should be devoted to public 
library services to children and young 
people in both urban and rural areas; 
for this work specially trained librarians 
should be employed; national library 
associations and national libraries should 
review their existing arrangements for 
the international exchange of publications 
with a view to increased distribution of 
local government publications to public 
libraries, exchange of microcopies of 
rare and out of print publications, 
improvement of bibliographical inform- 
ation about publications available for 
exchange, etc.; the translation of classics 
and other important books from Asian 
languages into English and vice versa 
should be encouraged; language barriers 
should be reduced by undertaking an 
expanded programme of language learn- 
ing and by encouraging interest in 
languages in all countries; a particular 
effort should be made to encourage 
greater knowledge of Asian languages 
in Western countries. 


U.S.S.R. SEMINARS ON WORK IN THE FIELD 


OF FOREIGN LITERATURE 


The All-Union State Library of Foreign 
Literature recently organized, at Moscow, 
Kiev, Tiflis and Riga, six-day seminars 
on work in the field of foreign literature. 
These seminars were attended by more 
than five hundred library workers from 
the R.S.F.S.R., the Ukrainian S.S.R., 
the Moldavian S.S.R., the Georgian 
S.S.R., the Azerbaijanian S.S.R., the 
Armenian S.S.R., the Byelorussian S.S.R., 
the Latvian S.S.R., the Lithuanian 
S.S.R. and the Estonian S.S.R. 

Workers from public libraries belonging 
to the republics, regions, districts and 
central towns exchanged their experience 
with regard to scientific and technical 
publications. Interesting statements were 
made concerning their efforts to dissem- 
mate among the masses the best works 
of foreign writers; the supplying of Soviet 
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readers with bibliographical reference 
works; and the facilities offered to them 
for the learning of foreign languages. 

Staff from the libraries of the Academy 
of Sciences, scientific research institutes 
and higher educational establishments 
spoke of the various ways in which these 
libraries supplied readers—scientific work- 
ers, professors and teachers—with inform- 
ation about new foreign literature setting 
forth the present position of science and 
state of technical knowledge throughout 
the world. The seminars were also told 
of the work done by the scientific and 
technical libraries of the most important 
enterprises with a view to informing 
engineers and technicians about foreign 
literature on technical problems of 
interest to them. 

The seminars studied library questions 
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connected with the acquisition of foreign 
literature by libraries, and their uniform 
‘processing’ of books and periodicals in 
foreign languages, in accordance with 
the uniform regulations obtaining in the 
U.S.S.R. for the description of publica- 
tions. 

Great interest was aroused by general 
reports, not only on foreign bibliogra- 
phical reference works and _ periodicals 
relating to the social sciences (economics, 
philosophy, international relations and 


(471 ARCHIVES OF UNPU 
WRITINGS 
The Deutsche Forschungsgemeinschaft, 


in collaboration with the Deutsche 
Bibliothek, has established at the Deutsche 
Bibliothek, Untermainkai 14, Frankfurt- 
am-Main, the Archives of scholarly 
manuscripts which for financial reasons 
are not published or, if so, only in abridged 
form. The Archives will keep these 
manuscripts for research purposes and 


(472) 
CONSULTATIONS 


The United States National Commission 
for Unesco has started a Citizen Consul- 
tation Programme whereby groups of 
Americans throughout the country are 
brought together locally to discuss matters 
important to their country’s role in 
international affairs. 

The Phoebe Griffin Noyes Library 
in Old Lyme, Connecticut, recently 
became the first library ever to sponsor 
a Citizen Consultation when it held a 
series of four discussions early this year. 
The group considered the question of 
‘Our moral and spiritual resources for 
international co-operation’. The Librarian, 
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a 
law), but also on foreign monographs 
dealing with topical questions in the 
fields of physics, mechanics and mathe 
matics. | 

Those attending the seminars also heard | 
a series of lectures on modern English, | 
American, French and German literature 
At the request of participants from the 
Baltic republics, lectures were given op 
the modern literature of the Scandinavian 
countries—Sweden, Norway, Iceland 
Finland and Denmark. " 


BLISHED SCIENTIFIC 


make them available through biblio- 
graphical notices or exchange. Foreign 
language manuscripts will also be includ- 
ed. The manuscripts are at present listed 
in the Library’s weekly list, but later 
they will be published in a separate 
systematic annotated bibliography which 
will appear regularly and also in surveys 
of literature in professional journals. 


LIBRARY-SPONSORED CITIZEN 


Joseph S. Dunn, served as discussion 
leader, and a panel of 20 local citizens, 
including teachers, business men, 
engineers, an author and a clergyman, 
took part in the talks. 

Four other subjects have been selected 
by the National Commission for consi- 
deration by Citizen Consultation groups: 
‘The American citizens stake in the 
progress of less developed areas of the 
world’; “The national interest and foreign 
languages’; “The American as _inter- 
national traveller and host’; and ‘Paths 
of action toward Asian-American under- 
standing and co-operativn’. 


THE 


UNESCO BULLETIN FOR LIBRARIES 


In order to meet the rising costs of pro- 
duction and materials the annual sub- 
scription to the Bulletin will be raised 


NEXT ISSUE : NEEDS 


OF 


slightly in 1959 as follows: $3.50; 17s. 6d.; 
1,000 Fr.fr. or the equivalent in other 
currencies. 


SPECIAL LIBRARIES 


Results of a survey carried out for Unesco by E. Egger 
(Switzerland) and D. J. Urquhart (United Kingdom). 
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ARGENTINA 


(473) INsTITUTO DE GEOGRAFIA DE 
LA UNIVERSIDAD NACIONAL DE 
Cuyo, Rivadavia 544, Mendoza, 
Offers its quarterly Boletin de estudios geo- 
gréficos in exchange for publications on 
geography and related subjects. 

CHINA 
(474) NATIONAL GEOLOGICAL  LiB- 
RARY, Pai Wan Chuang, Fu 
Cheng Men Wai, Peking, 

This Library wishes to resume its old 
exchange relations and make new ones. 
It specializes in geology, palaeontology, 
petrology, stratigraphy, mineralogy, me- 
tallurgy, mining and related subjects. 


FRANCE 

(475) InstrruT D’Economiz R£GION- 
ALE pu Sup-Ouest, 35 Place 
Pey-Berland, Bordeaux, 

Offers its Annales de la Faculté de Droit 

de Bordeaux (série économique) in exchange 

for publications on political economy, 

social and financial legislation and eco- 

nomic sociology. 


JAPAN 
(476) 


Nippon-TEKKo-Kyoxkai_ (Iron 
and Steel Institute of Japan), 
Naka-14-go-kan, Marunouchi- 
2-chome, Chiyodaku, Tokyo, 

Offers its Tetsu-to-Hagané abstracts no. 5: 
abstracts from Journal of the Iron and Steel 
Institute of Japan, 1955, 1957, 78 p. for 
exchange. It contains, in English, several 
articles on the Japanese iron and steel 
industry, followed by abstracts of articles 
which appeared in the Institute’s Journal 


in 1955. 

(477) Toyo Bunko, Kami-Fujimaecho 

; 147, Tokyo, 

Offers the following publications in 

exchange for publications on philosophy, 

religion, social sciences, philology, fine 

arts, literature, history, etc., of the Orient: 

Memoirs of the Research Department of the 
Toyo Bunko (in Japanese). 

Monographs (in Japanese). 

Report of the Research Def iriment of the 
Oriental Society. 
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MALTA 
(478) Roya. UNiversiry oF MALTA, 
St. Paul’s Street, Valletta, 

Offers the Journal of the Faculty of Arts 
(vol. I, no. 1, 1957) in exchange for 
similar publications. At present only one 
issue a year is published, but it is hoped 
later to produce at least two or three. 
The Journal contains articles on the arts 
in general and the arts as they are deve- 
loped in Malta. 


POLAND 


(479) Instyrut Mepycyny Pracy, 
Narutowicza 96, Lédz, 
Offers its bi-monthly Medycyna pracy, 


dealing with industrial medicine and 
occupational diseases, in exchange for 
publications on similar subjects. 


(480) CENTRALNY INstytuT DoKkvu- 
MENTACJI NAUKOWO- Tl ECHNICZ- 
NE] (Central Institute for Scien- 
tific and Technical Documen- 
tation), Al. Niepodleglosci 188, 
Warszawa, 
Offers in exchange for technical public- 
ations in any language its Polish technical 
abstracts, a quarterly review in English 
and Russian containing abstracts of 
Polish works on all branches of technology. 
RUMANIA 
(481) AsociaTiIA StuntiricA A INGI- 
NERILOR si ‘TEHNICIENILOR 
(Scientific Association of Engi- 
neers and Technicians), Calea 
Victoriei 118, Bucuresti, 
Offers the following periodicals in ex- 
change for publications on applied 
sciences: 
Automatica si electronica (Automation and 
electronics). 
Celulozd si hirtie (Cellulose and paper). 
Energetica (Electrical energy). 
Electrotehnica (Electrotechnics). 
Hidrotehnica (Hydrotechnics). 
Industria lemnului (Timber industry). 
Industria textild (Textile industry). 
Industria usoard (Light industry). 
Petrol si gaze (Oil and gas). 
Revista constructiilor si a materialelor de 
constructie (Building industry and ma- 
terials). 
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Revista de chimie (Chemistry). 
Revista minelor (Mining). 
Revista pddurilor (Forestry). 
Revista transporturilor (Transport). 
Telecomunicatii (Telecommunications). 


(482) BIBLIOTECA COMITETULUI GEO- 
Locic (Geological Committee 
Library), Soseaua Kiseleff 2, 
Bucuresti, 

Offers the following publications in 


exchange for publications on crystallo- 

graphy, mineralogy, geology, paleonto- 

logy, geophysics, pedology, descriptive 

astronomy, magnetism, analytical and 

inorganic chemistry, etc.: 

Annuarul Comitetului Geologic (Yearbook 
of the Geological Committee). 

Dari de seamd ale sedinjelor . . . (Proceedings 
of sessions). 

Memoriile .. . 


(483) 


‘Memoirs). 


CENTRUL DE DOCUMENTARE 
TeunicA, Ministerul Construc- 
tiilor si Materialelor de Cons- 
tructie, Bd. Anul 1848 No. 10, 
Bucuresti, 

Offers the following monthly reviews, 
all of which contain summaries in English, 
French, German and Russian, in exchange 


FREE 





UNESCO 
(486 LispRARIES Division, Place de 
Fontenoy, Paris-7°, 

Offers the following mimeographed lists 

of reference works furnished by members 

of the Advisory Committee for the East- 

West Major Project: 

Federal Republic of Germany. Works on 
Asia (in German). 

Indonesia. (1) Works on Indonesian culture 

published in Indonesia. (2) Works on 

Indonesian culture and on interrelation between 


Eastern and Western cultures, published in 


other languages (mainly in Dutch). 
Italy. (1) Bastc works on Italian culture. 
(2) Some important works on Moslem 


civilization published in Italy (in Italian). 

Iran. (1) Works on Iranian civilization and 
culture. (2) Works concerning Western 
civilization (in Persian). 

Japan. (1) General works on appreciatioa of 
Eastern and Western culture values. (2 
Works on Japanese culture. (3) Works on 
Eastern culture (in Japanese). 

United Kingdom. Works on Asia. 

United States of America. (1) Works on 
Asia. (2) List of 350 books about contem- 
porary American life and its crigins. 
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for similar documentary publications: 

Arhitectura RPR (Architecture, town pj; 
ning). 

Buletinul de informare tehnicd (Informatie 

on architecture, building and the wog 










industry). 
Hidrotehnica (Hydrotechnics). 
Industria constructiulor si materialelor 







constructii (Building and building mau 
terials). ; 

Industria lemnului (timber and _finishe 
products in wood). 


SPAIN 
(484) 











ASOCIACION DE LA 
MeEpica EspANOLaA, 
5 y 7. Oviedo, 
Offers its review Yatros in exchange for 
publications on medicine, sanitary cam 
paigns and medical research. 


THAILAND 
(485) 






PRENSA 
M. Pidal, 











(CHULALONGKORN Hosprran 
ScHOOL oF Mepicing, Saladang, 
Bangkok, 

Offers the Chulalongkorn medical gazette 
(formerly the Medical journal of Chulalong. 
korn Hospital Medical School) in exchange 


for medical publications. 
























The Libraries Division also offers: 


Bérsenblatt fiir den deutschen Buc 
Frankfurter Ausgabe. Verlag Buchand- 
ler-Vereinigung GmbH., 1956, 10958. 

Cruz Garcia, Pilar. A list of dictionane 
in Tagalog and other Philippine languages, 
Manila, Scientific Library, Institute oF 
Science and Technology. 109 titles. 4 

Deutsche Bibliographie. Wochentliches Vete 
zeichnis, Frankfurt a.M., Deutsche 
Bibliothek, Jan.-June 1957. 

Giornale della libreria, organo ufficiale 
dell’Associazione Italiana Editori, Mi- 
lano, 1956, 1957. 

Proceedings of the Unesco symposium on physical 
oceanography, 1955; Tokyo, 292 Pp. 

Publishers’ weekly: the American book 
trade journal, New York, 1956, 1957. 

The Bookseller, London, 1956, 1957. 














HAITI 

487 }UREAU DE L’AssISTANCE TECH- 
niqguE, Nations Unies, Cité de 
l’Exposition, Port-au-Prince, 

Offers: 

Leon, Rulx. Les Maladies en Haih, 


\ 


30 copies available 
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